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ဖိေလမုနဩ်ဝါဒစာ။
1 ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအားြဖင့်အကျä်း ခံရ
ေသာ ငါ ေပါလĆုှင့်
ငါညီ့ တိေမာေသ သည်၊ ငါ တို့ ချစ် ေသာ လပ်ုေဘာ်
ေဆာင်ဘက် ချင်းဖိေလမုန်

2 ငါတို့ချစ်ေသာ Ćှမ အပ္ပိ ၊ ငါ တို့စစ်သူရဲ ချင်း အာခိ
ပ္ပု
မှစ၍ သင် ၏ အိမ် ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ကုိ
Æကားလိက်ုပါ၏။

3 ငါတို့သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
4သင် သည်သခင်
ေယƤှု ခရစ်ကုိ ယုံÆကည် ၍
သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ ချစ် သည်ဟု ငါသည်Æကား
လျှင်

5ငါ ၏ဘုရားသခင့် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အစä် ချးီမွမ်း၍၊
သင့် အဘို့ အလိငုှာ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက်ေန၏။

6 ဆုေတာင်း ေသာ အချက် ဟူ မူကား၊ သင် သည်
ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ဆက်ဆံ ေသာ အĕိှန် Èကီး၍၊ သူတစ်ပါး
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တို့ သည် ေယƤှုခရစ် အဘို့ အလိငုှာ ငါ တို့ ɑ၌
ေကာင်း ေသာအရာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဝနခံ် မည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။

7အချင်းငါညီ့ ၊ သင် သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏
စိတ် Ćှလံးု ကုိ သက်သာ ေစေသာ ေÆကာင့် ၊ သင်
၏ေမတ္တ ာ ကုိ ေထာက်၍ငါတို့သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက်
ချမ်းသာ ြခင်းĕိှ ၏။

8 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် သည်ြပÒသင့် ေသာအမှုအရာကုိ
ပညတ် ထားြခင်းငှာ၊ ငါသည် ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် အလနွ်
ရဲရင့် စရာ အခွင့် ĕိှ ေသာ်လည်း
9အသက်Èကီး ေသာ ေပါလု တည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ်
ေÆကာင့် အကျä်း ခံရေသာသူ ြဖစ် လျက်ပင်၊ ေမတ္တ ာ
အားြဖင့် သာ သင့်ကုိ ေတာင်းပန် ပါ၏။
10 ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိခံစä် တင်ွ ငါြဖစ်ဘွား ေစေသာ
သား တည်းဟေူသာ

11သင် သည် အထက် ကအသုံး မရေသာသူ ၊ ယခု
တင်ွ ငါ Ćှင့် သင် သည် အသုံးရ
ေသာသူ ဩေနသိမ် အဘို့
ငါ ေတာင်းပန် ပါ၏။
12 ထုိသူ ကုိသင့် ထံသို့ ငါြပန် ေစသည်ြဖစ်၍၊ သူ့
ကုိ ငါ ့ ရင် ေသွးက့ဲသို့ မှတ်လျက် လက်ခံေလာ။့
13 ဧဝံေဂလိ တရားေÆကာင့် ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ငါခံ
စä် တင်ွ ၊ သူသည် သင် ၏ ကုိယ်စားငါ ့ ကုိ ြပÒစုေစမည်
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အေÆကာင်း ၊ သူ့ကုိ ငါ ထား ချင် ေသာ်လည်း
14 သင် သည်ငါ၌ ေကျးဇူး ြပÒရာတင်ွ အĆိင်ုြပÒ ရသ
က့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ အလိအုေလျာက်ြပÒေစချင် ေသာ စိတ် ĕိှ
သည်ြဖစ်၍၊ သင် ၏ အခွင့် မ ĕိှလျှင်
အလျှင်းမ ြပÒ လို ။
15 ထုိမှတစ်ပါး၊ သင်သည်သူ့ ကုိ အစä် ရ ေစြခင်းငှာ ၊
သူသည်သင်Ćှင့်ခဏ ကွာ သွားသည်ဟု ဆုိစရာĕိှ၏။

16 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ အေစခံ
ကျွနက့ဲ်သို့ ရမည်ဟု မဆုိလိ၊ု ငါ ၌ အထူးသြဖင့် ချစ်
ညီ ေသာ၊ သင် ၌ကား၊ ဇာတိ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ သခင် ဘုရားအားြဖင့် ၎င်း၊ သာ၍ ချစ်
ေသာ ညီက့ဲသို့ ရမည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။

17 သို့ ြဖစ်၍ သင်သည်ငါ ့ ကုိ အေပါင်းအေဘာ် က့ဲသို့
မှတ် လျှင် ၊ သူ့
ကုိငါ က့ဲသို့ ပင်လက်ခံ ေလာ။့
18 သူသည်သင် ၌ြပစ်မှား ြခင်း၊ ေÃကးတင် ြခင်း
တစ်စုံတစ်ခု ĕိှလျှင် ၊ ငါ ့အတက်ွအတာ မှတ် ေလာ။့

19ဆပ်ေပး မည်ဟု ငါ ေပါလု သည် ကုိယ် လက် Ćှင့်
ေရး ထား၏။ သို့ ရာတင်ွသင် ၏ကုိယ် တည်းဟေူသာ
ေÃကး ကုိပင် ငါ ့ အားဆပ်ေပးရေသာအေÆကာင်း ĕိှသည်
ဟု ငါမ ဆုိ ။

20အချင်းငါ ့ ညီ ၊ သခင် ဘုရား၌ ငါကုိ့ ေကျးဇူး ြပÒပါ
ေလာ။့ ခရစ်ေတာ် ၌
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ငါ ့ စိတ်Ćှလံးုကုိ သက်သာ ေစပါေလာ။့
21သင် သည်နားေထာင် မည်ဟု ယုံမှား ြခင်းမĕိှသည်
သာမက၊ ငါေြပာ သည်ထက် သာ၍ြပÒ မည်ဟု အမှနသိ်
လျက် ငါေရး လိက်ုပါ၏။

22 ထုိမှတစ်ပါး၊ ငါ တည်းခုိ စရာအရပ်ကုိလည်း
ြပင် ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည်
ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒေသာအားြဖင့် သင် တို့ ĕိှရာသို့ ငါေရာက်ရ
ေသာ အခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူမည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ၏။
23 ေယƤှု ခရစ် ေÆကာင့်
ငါ Ćှင့်အတူ အကျä်းခံရေသာ ဧပြဖ မှစ၍
24 ငါ ၏ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက် မာကု ၊ အာရိတ္တာခု
၊ ေဒမ၊ လကုာ
တို့သည် သင့် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
25 ငါတို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည်
သင် တို့၏ စိတ် ဝိညာä်Ćှင့်အတူ ĕိှပါေစသတည်း။ အာ
မင်။



v

ြမနမ်ာကျမ်းစာ
The Holy Bible in the Burmese language of

Myanmar, Judson version of 1840
Public Domain

Language: ဗမာ (Burmese)

Translation by: Adoniram Judson

2025-10-20

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Dec 2025 from source
files dated 12 Dec 2025
5602fb7e-6c4f-5434-acb0-8e67903ea45f

http://en.wikipedia.org/wiki/Public_domain
http://www.ethnologue.org/language/mya

	ဖိလိမုန်ဩဝါဒစာ

